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Zmluva o zabezpečení vysielania reklamných spotov 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 

 

Čl. I 

Zmluvné strany 

Poskytovateľ: 

 

Obchodné meno:   Tapgest, s.r.o. 

Sídlo:    Staré Grunty 18, 841 04  Bratislava 

Zastúpený:   Tomáš Tiefenbach, konateľ 

IČO:     50641905 

DIČ:    2120415264 

IČ DPH:    SK2120415264 

Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 

IBAN: SK8811000000002940033709 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel Sro, vl.č. 116480/B 

 

(ďalej len „poskytovateľ“) 

a 

 

Objednávateľ: 

 

Obchodné meno:   Slovenská pošta, a.s.  

Sídlo:    Partizánska cesta 9, 975 99  Banská Bystrica, Slovenská republika 

V zastúpení:   Ing. Elena Hegerová, PhD., riaditeľka úseku financií 

    Ing. Igor Šulek, riaditeľ úseku obchodu 

IČO:    36 631 124 

DIČ:     2021879959 

IČ DPH:    SK2021879959 

Bankové spojenie: 365.bank a.s., pobočka  Bratislava,   

IBAN: SK97 6500 0000 0030 0113 0011 

SWIFT/BIC POBNSKBA 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sa, vl. č. 803/S 

   

 (ďalej spolu len „objednávateľ“) 

 

 

Preambula 

 

1. Zmluvné strany pristupujú k uzavretiu tejto zmluvy za účelom zabezpečenia vysielania reklamných 

spotov partnerov objednávateľa v prevádzkach a na obrazovkách objednávateľa prostredníctvom 

vzdialenej správy poskytovateľa. 
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Čl. II 

Predmet zmluvy 

1. Touto zmluvou sa poskytovateľ zaväzuje na vybraných prevádzkach objednávateľa, ktorých zoznam je 

uvedený v Prílohe č. 1., zabezpečiť podľa požiadaviek a zadaní objednávateľa vysielanie reklamných 

spotov partnerov objednávateľa. 

2. Počas celej doby platnosti zmluvy je poskytovateľ povinný zabezpečiť prevádzkovanie systému na 

vzdialené ovládanie a správu vysielania reklamných spotov vrátane jeho aktualizácií a vysporiadania 

licenčných poplatkov. 

3. Poskytovateľovi bude umožnené využívať na vzdialenú správu a prenos dátového obsahu sieťovú 

infraštruktúru objednávateľa len v prípade dodržania nasledujúcich podmienok: 

a. spojenie bude vždy iniciované zo zariadení umiestnených v prevádzkach objednávateľa, t.j. 

tieto zariadenia sa budú pripájať na systémy vzdialenej správy poskytovateľa, nikdy nie 

naopak, 

b. minimálna požiadavka na potrebnú prenosovú kapacitu neprekročí 64 Kb/s download.   

4. Poskytovateľ sa tiež zaväzuje zabezpečiť objednávateľovi telefonickú podporu v pracovných dňoch od 

8:00 do 17:00. 

5. Poskytovateľ je povinný odvysielať obsah reklamných spotov v požadovanom rozsahu a čase 

a v požadovaných prevádzkach v zmysle Prílohy č. 1  na základe e-mailovej objednávky objednávateľa. 

 

6. Objednávateľ je povinný zaslať kompletnú objednávku najneskôr do 16:00 hod. pracovného dňa 

predchádzajúceho dňu začiatku vysielania požadovaného obsahu. Objednávka objednávateľa bude 

obsahovať: 

a. názov a sídlo objednávateľa, 

b. časový horizont (rozsah) a program vysielania požadovaného reklamného obsahu, resp. 

jednotlivých reklamných spotov v pracovnom dni, 

c. začiatok vysielania požadovaného obsahu (dátum a čas), 

d. kompletný požadovaný obsah reklamného spotu formou prílohy mailu resp. odkaz na nahratý 

obsah reklamného spotu na on-line úložisko, 

e. miesto/miesta vysielania požadovaného obsahu, 

f. dátum a čas vystavenia objednávky, 

g. podpis oprávnenej osoby.  

 

 

Čl. III 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje služby podľa tejto zmluvy poskytnúť riadne, včas a v požadovanej kvalite. 

Poskytovateľ je povinný riadne vysielať požadovaný obsah na všetkých obrazovkách minimálne 

v rozsahu 90% celého vysielacieho času v rámci otváracích hodín prevádzok objednávateľa. 

 

2. Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu informovať objednávateľa o všetkých skutočnostiach, 

ktoré môžu ovplyvniť poskytovanie predmetu plnenia podľa tejto zmluvy, jej rozsahu a spôsobu a v 

danom prípade dohodnúť osobitný postup s objednávateľom. 

 

3. Poskytovateľ nie je oprávnený vysielať iný obsah ako obsah zadaný objednávateľom. 
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4. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby dostatočným počtom zamestnancov tak, aby bol 

zabezpečený predmet plnenia tejto zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby tak, aby 

nedošlo k poškodeniu majetku objednávateľa 

 

5. V prípade nevysielania požadovaného obsahu z dôvodu na strane poskytovateľa je poskytovateľ 

povinný odstrániť poruchu bezodkladne, najneskôr však do 24 hodín od nahlásenia poruchy na e-

mailovú adresu poskytovateľa. 

6. Objednávateľ je oprávnený zmeniť Prílohu č. 1 jednostranným písomným oznámením. Zmena Prílohy 

č. 1 je účinná prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci doručenia písomného oznámenia  

poskytovateľovi. 

 

 

Čl. IV 

Odmena a platobné podmienky 

 

1. Zmluvná odmena je stanovená na základe dohody zmluvných strán v zmysle zákona č.18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

 

2. Odmena na celú dobu trvania zmluvy podľa článku VI. ods. 1 je zmluvnými stranami dohodnutá vo 

výške  16 200,00 bez DPH (slovom: šestnásťtisícdvesto bez DPH). Odmena bude poskytovateľovi 

uhradená v mesačných splátkach vo výške 1/36 z celkovej ceny, t.j. vo výške 450,00 EUR bez DPH 

mesačne na základe faktúry vystavenej poskytovateľom so splatnosťou 14 dní od ich doručenia. K cene 

bude pripočítaná daň z pridanej hodnoty v zmysle platných právnych predpisov. 

 

3. V odmene podľa predchádzajúceho odseku je zahrnutá odmena za všetky činnosti poskytovateľa 

vrátane vysporiadania príslušných licenčných poplatkov, telefonickej resp. mailovej podpory, ako aj 

všetky ostatné náklady poskytovateľa vynaložené v súvislosti s plnením predmetu zmluvy a považuje sa 

za cenu maximálnu. 

 

4. Objednávateľ je oprávnený pomerne krátiť odmenu podľa odseku 2 z dôvodu nevysielania 

požadovaného obsahu, a to v prípade že tento stav bude presahovať limit celkovej funkčnosti uvedený 

v čl. III. bod 1. Podrobnosti krátenia odmeny pri nevysielaní požadovaného obsahu sú uvedené 

v Prílohe č. 2. 

 

5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o 

DPH v platnom znení, alebo k nej nebudú priložené doklady dohodnuté Zmluvnými stranami, je 

objednávateľ oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi na doplnenie. V takom prípade sa preruší plynutie 

lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry.  

 

Čl. V 

Doba trvania zmluvy, ďalšie dojednania 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to 36 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti. 

 

2. Túto zmluvu možno ukončiť: 

a. kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán, 

b. výpoveďou zo strany objednávateľa v 3 mesačnej výpovednej dobe, 
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c. odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvy druhou zmluvnou stranou 

 

3. Za podstatné porušenie zmluvy poskytovateľom podľa tejto zmluvy s právom objednávateľa odstúpiť 

od zmluvy sa považuje: 

a. prípad, kedy celková dostupnosť v zmysle Prílohy č. 2 nedosiahne v kalendárnom mesiaci 

minimálne 70% vysielacieho času, 

b. preukázateľné opakované vysielanie obsahu v rozpore s objednávkami objednávateľa napriek 

písomnému upozorneniu objednávateľa, 

 

4. Za podstatné porušenie zmluvy objednávateľom s právom poskytovateľa odstúpiť od zmluvy sa 

považuje, ak bude objednávateľ v omeškaní so zaplatením faktúry viac ako 30 dní. 

 

5. Právne účinky odstúpenia od tejto zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 

druhej zmluvnej strane. 

 

6. Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a 

musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 

 

7. Povinnosť doručiť odstúpenie zmluvy, resp. výpoveď tejto zmluvy podľa tohto článku sa považuje v 

konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia od zmluvy, resp. výpovede tejto zmluvy 

alebo odmietnutím odstúpenie od zmluvy, resp. výpoveď zmluvy prevziať. Ak sa v prípade doručovania 

prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od zmluvy, resp. s výpoveďou 

tejto zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom poštový 

podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej 

zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie objednávateľovi je rozhodná adresa, ktorá je 

ako jeho sídlo uvedená v záhlaví tejto zmluvy a pre doručovanie poskytovateľovi adresa zapísaná ako 

jeho sídlo v obchodnom registri, a ak nemá svoje sídlo, adresa zapísaná ako jeho miesto podnikania v 

živnostenskom registri.  

 

8. Ustanoveniami bodu 7 tohto článku zmluvy sa bude spravovať aj doručovanie ostatných písomností 

medzi stranami (napr. faktúry, upomienky, výzvy a pod.), ak to nie je v rozpore s kogentnými 

ustanoveniami všeobecne - záväzných predpisov alebo ustanoveniami tejto zmluvy. 

 

9. Pri odstúpení od zmluvy, resp. pri ukončení platnosti tejto zmluvy nebudú zmluvné strany povinné 

vrátiť plnenia poskytnuté im pred odstúpením od zmluvy druhou zmluvnou stranou a nebudú oprávnené 

žiadať vrátenie plnení poskytnutých pred odstúpením od tejto zmluvy druhej zmluvnej strane. Nároky 

poskytovateľa na zaplatenie ceny za plnenia už poskytnuté objednávateľovi nebudú odstúpením od tejto 

zmluvy, resp. pri ukončení platnosti tejto zmluvy dotknuté. 

 

10. Ukončením platnosti tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán v nej zakotvené, 

okrem nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky. 

 

 

Čl. VI 

Zodpovednosť za škodu 

 

1. Každá zmluvná strana zodpovedá za priamu, zavinenú škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane v 

súvislosti s plnením Zmluvy. Ušlý zisk sa nenahrádza. 
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2. Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho preukázania jej 

vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti medzi týmto porušením a vznikom 

škody, ak navrátenie veci do pôvodného stavu nie je možné. 

 

3. Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie s 

plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto neplnenie bude vychádzať celkom alebo čiastočne z 

okolností  vylučujúcich zodpovednosť. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené na dobu, 

pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú účinky spojené. 

 

4. Ustanovenie bodu 3 tohto článku sa uplatní za predpokladu, že druhá zmluvná strana bola oboznámená 

písomne o týchto okolnostiach a predpokladanej dobe ich trvania postihnutou zmluvnou stranou, ako 

náhle sa o ich výskyte dozvedela. 

 

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany pre účely tejto zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za vecnú a odbornú 

komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou takto: 

za objednávateľa: Ing. Denisa Hudecová,  

za poskytovateľa: Ing. Luboš Tížňovský. 

 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto Zmluva je povinne 

zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany 

berú na vedomie a súhlasia, že táto Zmluva  vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v 

Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“).  Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných 

zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie Zmluvy v 

registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v 

tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné 

informácie. Zmluva  je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri. 

 

3. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy môžu byť vykonané formou písomných a číslovaných 

dodatkov podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. Akékoľvek iné zmeny alebo doplnenia sú 

neplatné. Uvedené sa netýka zmeny osôb zodpovedných za vecnú a odbornú komunikáciu uvedených v 

bode 1 tohto článku zmluvy, ktoré môže príslušná zmluvná strana zmeniť svojim jednostranným 

rozhodnutím doručením v písomnej forme druhej zmluvnej strane a zmeny Prílohy č. 1, ktorú môže 

objednávateľ zmeniť svojim jednostranným rozhodnutím doručením v písomnej forme poskytovateľovi. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ich záväzkový vzťah založený touto zmluvou sa bude spravovať 

Obchodným zákonníkom.  

 

5. Poskytovateľ prehlasuje, že sa dôkladne oboznámil s Protikorupčným kódexom objednávateľa, ktorý je 

dostupný na www.posta.sk, s jeho znením súhlasí a zaväzuje sa ho dodržiavať, na znak čoho pripája 

pod znenie zmluvy svoj podpis. 

6. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné sčasti alebo neskôr stratia 

platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení sa použije 

úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účely tejto zmluvy.  
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7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah 

tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

Príloha č. 1 – Zoznam pôšt 

Príloha č. 2 – Dostupnosť prevádzky 

Príloha č. 3 – Manipulácia s informáciami 

Príloha č. 4 – Informačno – komunikačná bezpečnosť 

Príloha č. 5 – Ochrana dôverných informácií, mlčanlivosť 

 

 

 

V Bratislave dňa.........................    V Bratislave, dňa .........................  

 

za Poskytovateľa:      za Objednávateľa: 

 

 

 

……………....………………………    ……………....……………………… 

           Tomáš Tiefenbach                                                                                      Ing. Elena Hegerová, PhD.  

                   konateľ                                                                                                riaditeľka úseku financií 

 TAPGEST s.r.o.              Slovenská pošta, a.s. 

  

  

  

  

                                                                         ……………....……………………… 

                                                                                                     Ing. Igor Šulek 

         riaditeľ úseku obchodu  

            Slovenská pošta, a.s. 
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Príloha č. 1  

 

Zoznam pôšt 

 

 

 

P.č. Pošta Kat. pošty 
LCD monitor 

na stenu 

LCD monitor na 

stojane 

1 Banská Bystrica 1 A 2 0 

2 Banská Bystrica 4 B 1 0 

3 Bardejov 1 A 2 0 

4 Bratislava 1  A 1 0 

5 Bratislava 17 A 1 0 

6 Bratislava 18 A 1 0 

7 Bratislava 213 B 0 1 

8 Bratislava 214 B 0 1 

9 Bratislava 216 B 2 0 

10 Bratislava 218 B 2 0 

11 Bratislava 25 B 1 0 

12 Bratislava 27 B 1 0 

13 Bratislava 3 A 1 1 

14 Bratislava 31 B 1 0 

15 Bratislava 35 B 0 1 

16 Bratislava 4 B 2 0 

17 Bratislava 41 B 2 1 

18 Bratislava 42 A 1 0 

19 Bratislava 49 B 1 0 

20 Bratislava 5 A 1 0 

21 Bratislava 55 A 1 1 

22 Bratislava 57 B 1 0 

23 Čadca 1 A 1 1 

24 Dolný Kubín 1 B 1 0 

25 Dunajská Streda 1 A 1 1 

26 Galanta 1 A 2 0 

27 Humenné 1 A 1 0 

28 Komárno 1 A 1 1 

29 Košice 11 A 0 1 

30 Košice 12 B 0 1 

31 Košice 13 B 0 1 

32 Levice 1 A 1 0 

33 Liptovský Mikuláš 1 A 1 0 

34 Lučenec 1 A 1 0 

35 Malacky 1 A 2 0 

36 Modra 1 B 1 0 

37 Nitra 1 A 1 0 

38 Nitra 3 A 2 0 

39 Nové Mesto nad Váhom 1 A 1 0 
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40 Nové Zámky 1 A 0 1 

41 Pezinok 1 B 0 1 

42 Piešťany 1  A 1 0 

43 Považská Bystrica 1 A 1 0 

44 Prešov 1  A 2 0 

45 Prievidza 1 A 1 0 

46 Púchov 1 A 0 1 

47 Rimavská Sobota 1 A 1 0 

48 Ružomberok 1 A 1 0 

49 Senec A 1 0 

50 Senica 1 A 1 1 

51 Spišská Nová Ves 1 A 1 0 

52 Šaľa 1 A 2 0 

53 Trenčín 1 A 2 0 

54 Trnava 1 A 0 2 

55 Trnava 2 B 0 1 

56 Vranov nad Topľou 1 A 1 0 

57 Zvolen 1 A 2 0 

58 Žilina 1 A 1 0 

59 Žilina 5 B 1 0 

  

  
61 19 
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Príloha č. 2  

 

Dostupnosť prevádzky 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ je povinný zabezpečiť minimálnu dostupnosť vysielania 

požadovaného obsahu spoločne na úrovni D = 90 % vysielacieho času. 

 

Výpočet parametra D – dostupnosti vysielania požadovaného obsahu je nasledovná: 

   

(T – V) 

D =  --------- x 100  

           T 

 

D – dostupnosť vysielania požadovaného obsahu spoločne všetkých obrazoviek v percentách za daný 

kalendárny mesiac 

T – počet prevádzkových hodín za sledované obdobie (kalendárny mesiac) – súčet vysielacích hodín 

spolu všetkých obrazoviek uvedených v Prílohe č.1 (otváracie hodiny prevádzok sú uvedené na 

www.posta.sk) 

V – súčet hodín výpadku vysielania požadovaného obsahu v danom kalendárnom mesiaci, pričom 

výpadkom vysielania požadovaného obsahu sa rozumie taký prevádzkový výpadok systému 

poskytovateľa, kedy nie je dostupné vysielanie požadovaného obsahu zadaného objednávateľom v 

požadovanej kvalite.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nedodržania minimálnej dostupnosti vysielania požadovaného 

obsahu uvedenej v bode 1 tejto prílohy, má objednávateľ právo uplatniť zľavu z celkovej kúpnej ceny 

dohodnutej v článku IV. tejto zmluvy nasledovne: 

Ak D je v danom kalendárnom mesiaci v intervale: 

• 90 % > D ≥ 85 % =>  zľava vo výške 5 % z mesačnej odmeny, 

• 85 % > D ≥ 80 % =>  zľava vo výške 10 % z mesačnej odmeny, 

• 80 % > D ≥ 75 % =>  zľava vo výške 20 % z mesačnej odmeny,  

• 75 % > D ≥ 70 % =>  zľava vo výške 30 % z mesačnej odmeny, 

• Pri dostupnosti < 70 % vzniká objednávateľovi nárok na odstúpenie od zmluvy 

 

Uplatnenie zľavy z mesačnej odmeny sa uplatňuje na základe vyhodnotenia dostupnosti vysielania 

požadovaného obsahu vždy za kalendárny mesiac, za ktorý patrí poskytovateľovi odmena.  

 

3.  Pri vyhodnocovaní nedostupnosti vysielania požadovaného obsahu sa do nedostupnosti nebude počítať 

doba, počas ktorej je nedostupnosť spôsobená: 

• nezabezpečením požadovanej súčinnosti a vhodných prevádzkových podmienok zo strany 

objednávateľa (výpadok elektrickej energie, teroristický útok, vyššia moc a pod.), 

• vandalizmom, neoprávneným používaním obrazoviek,  ich používaním v rozpore s návodom 

na obsluhu a údržbu, v dôsledku vyššej moci, 

• čiastkovým výpadkom obrazovky alebo jej úplným odstavením spôsobeným konaním zo 

strany objednávateľa alebo akejkoľvek tretej osoby. 
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Príloha č. 3 

 

  
Klasifikácia informácií 

Forma 

záznamu 

informácií 

Činnosť Verejné Interné Chránené Prísne chránené 

Elektronická  

Prístup 
Bez osobitných 

opatrení. 

Len pre 

autorizované 

osoby, 

autentifikácia 

minimálne na 

základe hesla. 

Len pre 

autorizované 

osoby, 

autentifikácia 

minimálne na 

základe hesla. 

Len pre 

autorizované 

osoby, 

autentifikácia 

minimálne na 

základe hesla. 

Modifikácia 
Podlieha 

autorizácii. 

Podlieha 

autorizácii. 

Podlieha 

autorizácii. 

Podlieha 

autorizácii. 

Kopírovanie 

(rozmnožovanie) 
Neobmedzené. 

Pre potreby 

zamestnancov SP 

a definované 

osoby zmluvného 

subjektu 

neobmedzené. 

S povolením 

spracovateľa. 

S povolením 

spracovateľa. 

Počet 

exemplárov 
Neobmedzený Neobmedzený Neobmedzený Neobmedzený 

Uloženie 
Bez osobitných 

opatrení. 

Primeraná fyzická 

ochrana; 

zamedziť 

možnosti 

náhodného 

zverejnenia. 

Primeraná fyzická 

ochrana; zamedziť 

neautorizovanému 

prístupu; 

šifrovanie. 

Primeraná fyzická 

ochrana; zamedziť 

neautorizovanému 

prístupu; 

šifrovanie. 

Prenos - e-mail 
Bez osobitných 

opatrení. 

V rámci domény 

SLPOSTA.SK 

bez osobitných 

opatrení; mimo 

domény 

SLPOSTA.SK 

šifrovane. 

V rámci   domény 

SLPOSTA.SK aj 

mimo nej 

šifrovane. 

V rámci   domény 

SLPOSTA.SK aj 

mimo nej 

šifrovane. 

Prenos- ostatné 

elektronické 

kanály  

Bez osobitných 

opatrení. 

V rámci domény 

SLPOSTA.SK 

bez osobitných 

opatrení; mimo 

domény 

SLPOSTA.SK 

šifrovane. 

V rámci   domény 

SLPOSTA.SK aj 

mimo nej 

šifrovane. 

V rámci   domény 

SLPOSTA.SK aj 

mimo nej 

šifrovane. 

Prenos -na 

fyzickom nosiči  

(CD, USB...) 

Bez osobitných 

opatrení. 

Dôveryhodný 

spôsob 

transportu; 

ochrana pred 

fyzickým 

poškodením 

počas transportu; 

šifrovanie. 

Dôveryhodný 

spôsob transportu; 

ochrana pred 

fyzickým 

poškodením počas 

transportu; balenie, 

ktoré prezradí 

pokus o otvorenie 

prepravného obalu; 

šifrovanie. 

Dôveryhodný 

spôsob transportu; 

ochrana pred 

fyzickým 

poškodením počas 

transportu; balenie, 

ktoré prezradí 

pokus o otvorenie 

prepravného obalu; 

šifrovanie. 

Likvidácia 
Bez osobitných 

opatrení. 

Štandard DoD II/ 

demagnetizácia/ 

mechanická 

deštrukcia. 

Štandard DoD II/ 

demagnetizácia / 

mechanická 

deštrukcia. 

Štandard DoD II/ 

demagnetizácia / 

mechanická 

deštrukcia. 
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Papierová 

Prístup 
Bez osobitných 

opatrení. 

Pre potreby 

zamestnancov SP 

a definované 

osoby zmluvného 

subjektu 

neobmedzené. 

S povolením 

spracovateľa. 

S povolením 

spracovateľa. 

Kopírovanie 

(rozmnožovanie) 

Bez osobitných 

opatrení. 

Pre potreby 

zamestnancov SP 

a definované 

osoby zmluvného 

subjektu 

neobmedzené. 

S povolením 

spracovateľa. 

S povolením 

spracovateľa. 

Počet 

exemplárov 
Neobmedzený Neobmedzený Neobmedzený Neobmedzený 

Uloženie 
Bez osobitných 

opatrení. 

Primeraná fyzická 

ochrana; 

zamedziť 

možnosti 

náhodného 

zverejnenia. 

Primeraná fyzická 

ochrana; zamedziť 

neautorizovanému 

prístupu (napr. 

uzamykateľná 

skriňa, 

uzamykateľná 

zásuvka, a pod.) 

Primeraná fyzická 

ochrana; zamedziť 

neautorizovanému 

prístupu (napr. 

uzamykateľná 

skriňa, 

uzamykateľná 

zásuvka, a pod.) 

Prenos - fax 
Bez osobitných 

opatrení. 

Bez osobitných 

opatrení. 

Pod dohľadom pri 

prijímajúcom faxe. 

Pod dohľadom pri 

prijímajúcom faxe. 

Prenos - 

papierová forma 

Bez osobitných 

opatrení. 

Dôveryhodný 

spôsob 

transportu; 

ochrana pred 

fyzickým 

poškodením 

počas transportu. 

Dôveryhodný 

spôsob transportu; 

ochrana pred 

fyzickým 

poškodením počas 

transportu; balenie, 

ktoré prezradí 

pokus o otvorenie 

prepravného obalu; 

adresa prijímateľa 

musí obsahovať aj 

meno konkrétnej 

osoby, pre ktorú sú 

informácie určené. 

Dôveryhodný 

spôsob transportu; 

ochrana pred 

fyzickým 

poškodením počas 

transportu; balenie, 

ktoré prezradí 

pokus o otvorenie 

prepravného obalu; 

adresa prijímateľa 

musí obsahovať aj 

meno konkrétnej 

osoby, pre ktorú sú 

informácie určené. 

Likvidácia 

vyradených 

registratúrnych 

záznamov (riadi 

sa OS-13 

Registratúrny 

poriadok) 

Skartácia podľa 

DIN 32757 

stupeň 3 

Skartácia podľa 

DIN 32757 

stupeň 3 

Skartácia podľa 

DIN 32757 stupeň 

3 

Skartácia podľa 

DIN 32757 stupeň 

3 

Likvidácia 

papierových 

nosičov 

nepodliehajúcich 

vyraďovaciemu 

konaniu 

Bez osobitných 

opatrení. 

Skartácia podľa 

DIN 32757 

stupeň 3 

Skartácia podľa 

DIN 32757 stupeň 

3 

Skartácia podľa 

DIN 32757 stupeň 

3 

Osobná 
Telefonicky, 

ústnym podaním 

Bez osobitných 

opatrení. 

Upozorniť 

prijímateľa, že ide 

o interné 

informácie. 

Upozorniť 

prijímateľa, že ide 

o chránené 

informácie. 

Upozorniť 

prijímateľa, že ide 

o prísne chránené 

informácie. 
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Príloha č. 4 - Informačno-komunikačná bezpečnosť 

 

 

(1) Poskytnutie a sprístupnenie IKT aktív  

a) Poskytovateľovi budú poskytnuté / sprístupnené nasledujúce aktíva: 

LCD monitory 

b) Poskytovateľovi bude umožnený fyzický (mimo Zabezpečených priestorov – Data centrá) 

/vzdialený prístup k IKT aktívam uvedeným v predchádzajúcom bode. 

(2) Pri prístupe k  IKT aktívam  

a) Poskytovateľ sa zaväzuje v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy dodržiavať klasifikáciu 

informácií, ktorá je uvedená v Prílohe č.3 tejto zmluvy. 

b) Poskytovateľ berie na vedomie, že poskytovanie prístupov v rámci siete objednávateľa, je riadené, 

monitorované a auditované v súlade s platnou internou dokumentáciou vytvorenou v zmysle 

odporúčaní normy ISO/IEC 27001. 

c) Akceptovateľné použitie informácií / IKT aktív je: 

 zhotovovať obrazový záznam IKT aktív len po predchádzajúcom súhlase Manažéra IKT 

bezpečnosti. Súhlas musí byť vydaný v dokumentovanej podobe,  

 pristupovať k P2P (peer siete) sieťam len v správe objednávateľa, 

 mimo prostredia objednávateľa vynášať IKT zariadenia len so súhlasom oprávneného 

zamestnanca objednávateľa. Súhlas musí byť vydaný v dokumentovanej podobe s uvedením 

dôvodu a dátumu návratu zariadenia, ak sa predpokladá jeho návrat. 

 k zariadeniam, ktoré sú pripojené do siete objednávateľa, pripájať len zariadenia (dátové 

úložiská: USB kľúče, napaľovačky CD/DVD/BlueRay, externé HDD/SD a pod.; mobilné 

telefóny a modemy; rôzne sieťové zariadenia: Wi-Fi router, switch, hub, koncové zariadenia s 

káblovým pripojením: počítače/tablety; ostatné zariadenia: scannery, tlačiarne,  fotoaparáty, 

kamery a pod.), ktoré sú v správe objednávateľa, alebo boli schválené na používanie v sieti 

objednávateľa, 

 využívať zariadenia / softvér na prienik  do dátových sietí, testovanie zraniteľností, 

odpočúvanie a zaznamenávanie dátovej komunikácie len po predchádzajúcom súhlase osôb 

určených objednávateľom. 

d) Neakceptovateľné použitie informácií / IKT aktív je 

 využívať pripojenie na Internet na nepracovné účely, s výnimkou využitia nezabezpečenej siete 

WiFi prevádzkovanej objednávateľom 

 umožniť zariadeniam fyzicky pripojeným do siete objednávateľa súčasné pripojenie do inej 

siete (napr. GSM internet, Wi-Fi). 

e) Na prístup k IKT aktívam Objednávateľa, uvedeným v bode (1) odstavec a), budú autorizovaní 

pracovníci poskytovateľa uvedení v Tabuľke č.1 
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f)        Poskytnutie prístupových práv k IKT aktívu sa vykonáva výhradne na základe Žiadosti o pridelenie 

/ zmenu prístupu k IKT aktívu vlastníkovi IKT aktíva formou e-mailu. 

g) Poskytovateľ sa zaväzuje realizovať predmet zmluvy v súlade s požiadavkami IKT bezpečnosti 

objednávateľa podľa tejto prílohy  

h) Poskytovateľ je povinný preukázateľne  oboznámiť svojich pracovníkov s požiadavkami IKT 

bezpečnosti.  Záznam o oboznámení, ktorý bude obsahovať dátum, meno, priezvisko a podpis 

oboznámeného zamestnanca zašle objednávateľovi.  

i)      V prípade výskytu incidentu informačnej bezpečnosti sú kontaktnými osobami za objednávateľa a za 

poskytovateľa osoby uvedené v zmluve. V prípade, že v uvedených dokumentoch nie sú explicitne 

uvedené kontaktné osoby na hlásenie bezpečnostných incidentov, stávajú sa takýmito osobami 

Odborní garanti zmluvy objednávateľa a poskytovateľa. 

(3) Ak má poskytovateľ fyzický prístup k IKT aktívam Objednávateľa, zaväzuje sa, že počas pobytu  v 

priestoroch objednávateľa, bude dodržiavať všeobecné zásady bezpečnosti práce, protipožiarnej ochrany 

a ochrany životného prostredia. 

(4) Ak má poskytovateľ prístup k osobným údajom, zaväzuje sa zabezpečiť ochranu osobných údajov v 

súlade so Zákonom o ochrane osobných údajov.  

(5) Ak poskytovateľ realizuje cezhraničný prenos osobných údajov, zaväzuje sa zabezpečiť ochranu 

osobných údajov v súlade so Zákonom o ochrane osobných údajov, zvlášť ustanovení o  cezhraničnom 

prenose osobných údajov. 

(6) Ak bude poskytovateľ spracovávať informácie mimo siete objednávateľa, napr. v IS poskytovateľa (bez 

ohľadu na miesto inštalácie):   

a) Poskytovateľ je povinný zriadiť prístupy k informáciám objednávateľa umiestneným mimo internej 

siete objednávateľa, v rámci zásad najmenších nevyhnutných prístupových práv, ktoré sú potrebné na 

vykonanie konkrétnej činnosti a všetko je zakázané, ak to nie je výslovne dovolené, pre zabezpečenie 

nezlučiteľnosti rolí tak, aby zabránil prístupu neautorizovaných osôb k informáciám a aby akékoľvek 

osoby nezískali nadpráva. Všetky autorizácie na prístup k informáciám musia byť vyhotovené v 

dokumentovateľnej podobe (písomne / elektronicky / audio záznam / videozáznam). Poskytovateľ je 

povinný nepretržite monitorovať a na dennej báze vyhodnocovať  pokusy o prístupy  a raz mesačne 

písomne informovať  objednávateľa o výsledkoch vyhodnotenia. V prípade zaznamenania 

neoprávneného prístupu k informáciám je táto skutočnosť považovaná za bezpečnostný incident 

a zamestnanec poskytovateľa o tejto skutočnosti bezodkladne oboznámi kontaktné osoby 

objednávateľa. 

b) Vlastníkom spracúvaných informácií je objednávateľ. Informácie sú spracúvané na pracovných 

staniciach a serveroch poskytovateľa, ktoré sú umiestnené v prevádzkových priestoroch 

poskytovateľa, ktoré slúžia na plnenie predmetu zmluvy. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť 

ochranu spracúvaných informácií pred ich stratou a vyzradením. 

c) Objednávateľ si vyhradzuje právo vykonávať audit poskytovateľových procesov a opatrení v oblasti  

informačnej bezpečnosti na zariadeniach a v priestoroch poskytovateľa, ktoré slúžia na plnenie 

IKT aktívum Meno a Priezvisko Telefón E-mailová adresa 
Typ 

prístupu 

LCD monitory Luboš Tížňovský   admin 
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predmetu zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje pri výkone auditu nenarušiť závažným spôsobom 

prevádzku poskytovateľa 

(7) Predmetom zmluvy nie je dodávka zariadenia.   

(8) Popis poskytovaných služieb je súčasťou zmluvy  

(9) Ak predmetom zmluvy je vytvorenie, aktualizácia, alebo inštalácia informačného systému, ktorý bude 

komunikovať s inými informačnými systémami objednávateľa, resp. ak predmetom zmluvy bude 

prepojenie iného informačného systému s informačnými systémami objednávateľa, poskytovateľ 

vyhotoví podrobný popis technického riešenia, pripojenia a spôsobu komunikácie predmetu zmluvy 

s týmito informačnými systémami. 

Ak uvedená komunikácia prebiehajúca formou vzájomných transakcií aplikačných služieb bude prebiehať 

v rámci internej infraštruktúry objednávateľa, alebo prostredníctvom verejných sietí, tento technický 

popis dodaný Poskytovateľom bude okrem iného obsahovať: 

a) spôsob využitia verejného/súkromného kľúča, alebo elektronického podpisu na overenie identity 

druhej strany, 

b) spôsob overovania platnosti autentifikácie druhej strany, 

c) spôsob zabezpečovanie dôvernosti a integrity transakcie, 

d) spôsob autorizácie všetkých vykonaných úkonov, 

e) spôsob používania zabezpečených protokolov na báze SSL(secure socket layer)/TLS (transport layer 

security) vo vzájomnej komunikácii, 

f)       spôsob zabezpečenia úložiska transakčných podrobností (zabezpečenia dôvernosti a integrity 

transakčných dokumentov jeho umiestnením mimo akéhokoľvek dosiahnuteľného prostredia 

neoprávnenými osobami), 

g) v prípade využívania dôveryhodnej autority (napr. na účely vydávania a údržby elektronického 

podpisu, alebo digitálnych certifikátov) zvýraznenie integrácie bezpečnosti v celom procese riadenia 

certifikátov a podpisov od začiatku do konca 

(10) Poskytovateľ je na plnenie predmetu zmluvy oprávnený využiť Subdodávateľov na ktorých sa vzťahujú 

rovnaké požiadavky IKT bezpečnosti ako na poskytovateľa. Za ich splnenie zodpovedá poskytovateľ.   

(11) Zmluvné strany sa dohodli, že prenos informácií sa bude realizovať v papierovej a elektronickej podobe. 

Elektronické informácie budú odosielané vo vopred dohodnutom formáte, pred ich odoslaním budú 

skontrolované, či neobsahujú malvér (škodlivý kód)  a počas prenosu s nimi bude narábané v súlade 

s Prílohou č. 3 

(12) Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade prenosu informácií na fyzickom médiu budú tieto zaznamenané 

na fyzickom médiu v dohodnutom formáte, a toto médium bude v zmysle Prílohy č. 3 označené triedou 

klasifikácie, nosiče budú zabalené ako Poistená zásielka Slovenskej pošty, prípadne porovnateľný 

produkt iného poštového operátora a budú ich prepravovať dôveryhodní kuriéri, ktorí sa adresátovi 

preukážu. Adresát potvrdí kuriérovi prevzatie neporušeného nosiča svojim podpisom na sprievodnom 

liste.  

(13) Neprerušiteľnosť spracovania:   

Poskytovateľ je povinný realizovať predmet zmluvy tak, aby nedošlo k prerušeniu, alebo obmedzeniu 

prevádzky objednávateľa. V prípade, ak plnenie predmetu zmluvy nevyhnutne vyžaduje prerušenie alebo 

obmedzenie prevádzky objednávateľa, je poskytovateľ povinný vopred preukázateľne o tejto skutočnosti 

informovať objednávateľa a do doby, pokiaľ poskytovateľ nedostane inštrukcie od objednávateľa 

o ďalšom postupe, alebo súhlas s plnením predmetu z je poskytovateľ povinný zdržať sa takého 

vykonávania predmetu zmluvy, ktoré by mohlo spôsobiť prerušenie, alebo obmedzenie prevádzky 
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objednávateľa. V opačnom prípade zodpovedá poskytovateľ za škody, ktoré týmto spôsobí 

objednávateľovi. 

Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak poskytovateľ nemôže plniť požiadavky IKT 

bezpečnosti, uvedené v tejto prílohe, vo vlastnej réžii resp. prostredníctvom subdodávateľa.   

V prípade zániku poskytovateľa bez právneho nástupcu  je poskytovateľ povinný  odovzdať 

objednávateľovi  vytvorenú projektovú dokumentáciu, funkčné špecifikácie a analytické materiály. 

Pokiaľ existujú, tak aj vytvorené zdrojové kódy. 

 

(14) Vrátenie aktív:  

Zmluvné strany sú povinné po zániku tejto zmluvy: 

a) v lehote 60 dní od zániku tejto zmluvy vrátiť druhej zmluvnej strane všetky fyzické a elektronické 

aktíva patriace tejto zmluvnej strane, ktoré im boli v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy 

poskytnuté; to neplatí ak v rovnakej lehote bude uzatvorená alebo je v rokovacom konaní nová 

zmluva medzi stranami s rovnakým alebo podobným predmetom plnenia ako je táto zmluva 

b) v lehote 60 dní od zániku tejto zmluvy zabezpečiť bezpečné odstránenie elektronických aktív druhej 

zmluvnej strany v prípade, ak sú elektronické aktíva patriace jednej zmluvnej strane v súvislosti s 

plnením predmetu tejto zmluvy umiestnené na zariadení druhej zmluvnej strany; to neplatí ak 

v rovnakej lehote bude uzatvorená alebo je v rokovacom konaní nová zmluva medzi stranami 

s rovnakým alebo podobným predmetom plnenia ako je táto zmluva 

(15) Ak sa predpokladajú zmeny v predmete zmluvy (napr. vývoj softvéru): 

 Kontaktnými osobami pre riadenie zmien  sú zamestnanci uvedení v Prílohe č.1  tejto zmluvy.  

(16) Pri zistení porušenia niektorých z bezpečnostných požiadaviek uvedených v tejto prílohe zmluvy 

a v prípade, že zistený nedostatok nebude odstránený ani na základe písomnej výzvy objednávateľa 

a poskytnutí primeranej lehoty na jej odstránenie, je objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy.  

(17) Poskytovateľ sa zaväzuje urobiť opatrenia, aby: 

a) pri plnení jeho záväzkov podľa tejto zmluvy nedochádzalo z jeho  strany k porušovaniu licenčných 

pravidiel platných pre písomne odsúhlasené alebo v tejto zmluve uvedené verzie operačných 

systémov, databázového prostredia a ďalších podporných a integračných softvérov, slúžiacich pre 

prevádzku aplikačného softvéru objednávateľa, ktorého dodávka/úprava/podpora je predmetom 

záväzku poskytovateľa podľa tejto zmluvy, alebo ktorého sa týka poskytnutie služieb v zmysle tejto 

zmluvy (ďalej len pravidlá licenčnej politiky) a  

b) aby plnenie, ktoré objednávateľovi na základe tejto zmluvy poskytne, neporušovalo pravidlá 

licenčnej politiky.  

Ak sa  preukáže  porušenie pravidiel licenčnej politiky, ktoré bolo spôsobené činnosťou poskytovateľa, 

Poskytovateľ sa zaväzuje uhradiť  objednávateľovi  všetky náhrady škody prípadne všetky iné finančné  

náklady, ktoré objednávateľovi vzniknú v dôsledku  takéhoto porušenia pravidiel licenčnej politiky 

poskytovateľom a budú uplatnené autorom softvéru prípadne inou oprávnenou osobou voči 

objednávateľovi. Akákoľvek limitácia náhrady škody dohodnutá v tejto zmluve sa nevzťahuje na náhradu 

škody, ktorú je poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi v zmysle tohto bodu zmluvy. Povinnosť 

nahradiť vzniknutú škodu  alebo iné finančné  náklady, ktoré objednávateľovi vzniknú v dôsledku 

porušenia pravidiel licenčnej politiky poskytovateľom trvá aj po ukončení platnosti tejto zmluvy a to aj v 

prípade, ak bol nárok na ich zaplatenie uplatnený voči objednávateľovi po ukončení platnosti tejto 

zmluvy. 

(18) Dokumentácia dodávaná poskytovateľom k plneniam podľa tejto zmluvy bude klasifikovaná v súlade s 

Prílohou č. 3. zmluvy dohodou zmluvných strán.  
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Vo všeobecnosti platí, že bežná používateľská dokumentácia, ktorá neobsahuje prístupové údaje k 

informačným systémom (mená, kontá, heslá) a iné citlivé informácie, je klasifikovaná v triede „interné“.  

Administrátorská a obdobná dokumentácia, ktorá obsahuje inštalačné a konfiguračné postupy, citlivé 

prístupové údaje a vyhradené informácie, je klasifikovaná v triede „chránené“ a zaväzuje počas 

zmluvného vzťahu dodať a udržiavať dokumentáciu (inštalačnú, prevádzkovú, administrátorskú, 

používateľskú) podľa požiadaviek objednávateľa. 

Objednávateľom preferovaný formát dokumentácie je docx/doc, alternatívny formát je pdf. 
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Príloha č. 5 – Ochrana dôverných informácií, mlčanlivosť 

1. Za dôvernú informáciu sa považuje akákoľvek informácia/dáta, o ktorej/ktorých možno vzhľadom na jej/ich 

povahu a obsah predpokladať, že na ich utajení má Poskytujúca strana (objednávateľ) záujem, a ktoré nie sú 

bežne dostupné v obchodných kruhoch, najmä obchodné tajomstvo, know-how, analýzy, kompilácie, štúdie, 

správy, databázy, dokumenty, finančné, štatistické a osobné údaje, podnikateľské plány alebo iné materiály, 

poskytnuté ústne, písomne, vizuálne, poskytnutím prístupu k informáciám (napr. databáze) alebo 

akýmkoľvek iným spôsobom, týkajúce sa Poskytujúcej strany. Za dôverné informácie sa považujú aj 

informácie, ktoré sú vo všeobecnosti dostupné alebo prístupné verejnosti, ak takéto informácie budú 

Poskytujúcou stranou  získané, zhromaždené, zostavené alebo vedené spôsobom, ktorý nie je prístupný 

verejnosti alebo pre účel prospešný Poskytujúcej strane. Za dôvernú informáciu sa považuje vždy 

informácia, ktorú Poskytujúca strana v zmysle kategórií informácií podľa Prílohy č. 3  tejto zmluvy označí 

ako „interné“ alebo „chránené“. 

 

2. Dôvernou informáciou nie je:  

a) informácia/dáta, ktoré sú všeobecne známe alebo sa stali všeobecne známymi inak ako porušením tejto 

zmluvy Prijímajúcou stranou (poskytovateľom) alebo v dôsledku protiprávneho konania tretej strany,  

b) informácia/dáta, ktoré boli nezávisle vyvinuté, bez použitia akýchkoľvek Dôverných informácií 

Poskytujúcej strany podľa tejto zmluvy, 

c) informácia/dáta, ktoré boli Prijímajúcej strane poskytnuté treťou stranou, ktorá takéto informácie/dáta 

nezískala porušením povinnosti ich ochrany,  

d) informácia/dáta, ktoré je Prijímajúca strana donútená poskytnúť na základe zákona  alebo právoplatného 

rozhodnutia orgánu verejnej moci za predpokladu, že:  

o bez zbytočného meškania písomne alebo telefonicky informuje druhú Stranu o možnosti, že     

bude nútená poskytnúť informáciu podľa bodu 1 tejto prílohy,  

o poskytne druhej Strane potrebnú súčinnosť pri obrane proti nútenému poskytnutiu 

informácie/dát podľa bodu 1 tejto prílohy,  

o poskytne informáciu/dáta podľa bodu 1 tejto prílohy len v minimálnom nevyhnutnom a 

požadovanom rozsahu,  

e) informáciu/dáta, ktoré je povinná Poskytujúca strana zverejniť alebo sprístupniť podľa zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  

 

3. Informácie, údaje, dokumenty a listinné podklady poskytnuté, resp. sprístupnené si navzájom Stranami, 

musia byť pri poskytnutí, resp. sprístupnení zreteľne označené nápisom „verejné“, alebo „interné“, alebo 

„chránené“ (v zmysle príslušnej dokumentácie Poskytujúcej strany). Ak takéto označenie na informácii nie 

je, považuje sa takto poskytnutá informácia za verejnú. 

 

4. V prípade, že si Prijímajúca strana nie je istá, či majú byť akékoľvek skutočnosti alebo informácie podľa 

vôle Poskytujúcej strany utajené, je povinná si pred ich oznámením alebo sprístupnením tretej osobe na to 

vyžiadať písomný súhlas Poskytujúcej strany. Prijímajúca strana sa zaväzuje konať v dobrej viere tak, aby 

zachovala dôvernú povahu dôverných informácií. 

 

5. Účelom ochrany informácií je predovšetkým, no nie len, stanovenie podmienok ochrany dôverných 

informácií, ktoré môže Poskytujúca strana odovzdať alebo sprístupniť Prijímajúcej strane, a to bez ohľadu 

na formu takto poskytnutých a/alebo sprístupnených informácií. 

 

6. Účelom je zachovanie mlčanlivosti a ochrana dôverných informácií, o ktorých sa Prijímajúca strana 

dozvedela pri vzájomnej spolupráci v rámci riešenia predmetu tejto zmluvy. 

 

7. Prijímajúca strana sa zaväzuje, že poskytnuté dôverné informácie použije výhradne na účely a ciele, na ktoré 

budú Poskytujúcou stranou určené a v súlade s touto zmluvou. 

 

8. Poskytnuté dôverné informácie podliehajú vždy mlčanlivosti bez ohľadu na to, či ako také boli explicitne 

označené alebo nie.            

 

9. Prijímajúca strana sa zaväzuje chrániť poskytnuté dôverné informácie pred odcudzením, stratou, zneužitím a 

neoprávneným kopírovaním.   
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10. Prijímajúca strana sa zaväzuje, pokiaľ nie je v tejto zmluve stanovené inak, že dôverné informácie bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytujúcej strany neposkytne ani nesprístupní tretej strane.  

 

11. Za porušenie povinnosti ochrany dôverných informácií sa nepovažuje: 

a) poskytnutie dôverných informácií oprávnenému subjektu Stranou na základe povinnosti vyplývajúcej z 

platných právnych predpisov pre Stranu, ktorá informácie poskytuje, 

b) poskytnutie dôverných informácií Poskytujúcou stranou schválenému subdodávateľovi Prijímajúcej 

strany v rozsahu potrebnom pre plnenie jeho úloh, ktorý je viazaný povinnosťou mlčanlivosti 

minimálne v rozsahu stanovenom touto zmluvou, pričom za porušenie povinnosti touto osobou 

zodpovedá Prijímajúca strana v plnom rozsahu,  

c) poskytnutie dôverných informácií odborným poradcom strán (advokáti, daňoví poradcovia, audítori), 

ktorí sú viazaní zákonnou povinnosťou mlčanlivosti a to v súvislosti s poskytovaním ich služieb 

dotknutej Strane, pričom za porušenie povinnosti týchto osôb zodpovedá Prijímajúca strana v plnom 

rozsahu.  

d)  Prijímajúca strana je vždy povinná požiadať o písomný súhlas Poskytujúcej strany pre poskytovanie 

informácií tretej strane, ak je touto alternatívny operátor na trhu poštových služieb. 

 

12. Prijímajúca strana sa zaväzuje, že bude dôverné informácie chrániť aspoň v takom rozsahu ako vlastné 

dôverné informácie, v žiadnom prípade však nie v menšom rozsahu ako je primeraný a obvyklý stupeň 

ochrany takýchto informácii. Prijímajúca strana obmedzí poskytnutie dôverných informácií iba tým 

osobám, ktoré sú nevyhnutne potrebné na splnenie predmetu zmluvy. Prijímajúca strana sa zaväzuje v 

rovnakom rozsahu zaviazať mlčanlivosťou svoje organizačné zložky, zamestnancov alebo riadiacich 

pracovníkov, prostredníctvom ktorých sa splnenie predmetu zmluvy uskutočňuje, pričom za porušenie 

povinnosti týchto osôb zodpovedá Prijímajúca strana v plnom rozsahu. 

 

13. Prijímajúca strana sa ďalej zaväzuje počas doby platnosti zmluvy, ako aj po jej zániku, pokiaľ ju tejto 

povinnosti Poskytujúca strana písomným vyhlásením nezbaví, chrániť dôverné informácie najmä pred: 

o ich neoprávneným použitím, čím sa rozumie akékoľvek použitie dôvernej informácie v rozpore 

s touto zmluvou,  

o sprístupnením dôverných informácií tretej strane,  

o zverejnením alebo sprístupnením dôvernej informácie, pokiaľ také zverejnenie alebo 

sprístupnenie nie je dané povinnosťou vyplývajúcou z platnej legislatívy,  

o pred akýmkoľvek iným neoprávneným zverejnením, sprístupnením, stratou, odcudzením, 

zničením, rozširovaním, rozmnožovaním, náhodným či iným poškodením či iným 

neoprávneným využívaním alebo spracovaním. 

 

14. Prijímajúca strana je oprávnená poskytnúť alebo sprístupniť dôvernú informáciu bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Poskytujúcej strany len na základe právoplatného rozhodnutia orgánu štátnej moci za 

splnenia podmienok stanovených v bode 2 písm. d) a v prípade uvedenom v bode 2 písm. e) tejto prílohy. 

Prijímajúca strana je povinná o uvedenej skutočnosti bezodkladne informovať Poskytujúcu stranu, ak jej v 

tom nebráni zákonné obmedzenie. 

 

15. Prijímajúca strana nesmie dôverné informácie využívať mimo vzájomnej spolupráce počas ani po skončení 

vzájomnej spolupráce. Táto povinnosť platí bez časového obmedzenia po zániku zmluvy. 

 

16. Strany sa zaväzujú dodržiavať právne predpisy vzťahujúce sa na ochranu dôverných informácií, obchodného 

tajomstva, ochranu osobných údajov, ako aj všetky právne predpisy, ktorými sú viazané. 

 

17. Prijímajúca strana je povinná oboznámiť Poskytujúcu stranu o porušení povinnosti chrániť dôverné 

informácie bez zbytočného odkladu potom, čo sa o takomto porušení dozvie. Prijímajúca strana je povinná v 

takomto prípade bezodkladne vykonať opatrenia potrebné na zamedzenie porušovania povinností 

vyplývajúcich jej z tejto zmluvy. 

 

18. Prijímajúca strana je povinná písomne oznámiť Poskytujúcej strane akékoľvek okolnosti, ktoré by mohli 

viesť k vzniku konfliktu záujmov s Poskytujúcou stranou. 
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19. Prijímajúca strana berie na vedomie, že Poskytujúca strana poskytuje dôverné informácie bez záruk 

akéhokoľvek druhu a nezodpovedá Prijímajúcej strane  za škody, vzniknuté v súvislosti s poskytnutím, resp. 

sprístupnením týchto dôverných informácií. 

 

20. Prijímajúca strana si je vedomá všetkých obchodno-právnych a trestno-právnych dôsledkov porušenia 

povinností podľa tohto článku zmluvy. 

 

21. Prijímajúca strana použije poskytnuté dôverné informácie jedine za účelom a cieľom definovaným v tejto 

zmluve. Oprávnenie Prijímajúcej strany nakladať s dôvernými informáciami v zmysle tejto zmluvy zaniká 

po splnení účelu ich poskytnutia, resp. sprístupnenia. 

 

22. Poskytnutím dôverných informácií Poskytujúca strana v žiadnom prípade neprevádza a ani nemá v úmysle 

previesť majetkové či iné práva k akýmkoľvek predmetom duševného vlastníctva, ktoré vyplývajú, alebo by 

mohli vyplynúť z poskytnutých dôverných informácií. 

 

23. V prípade, ak Prijímajúca strana akýkoľvek záväzok týkajúci sa ochrany dôverných informácií vyplývajúci z 

tejto zmluvy poruší, zodpovedá Poskytujúcej strane za takto vzniknutú škodu v celom rozsahu. V prípade, 

ak by na základe právneho predpisu, súdneho alebo iného rozhodnutia alebo akejkoľvek inej skutočnosti 

vznikla v súvislosti s porušením povinností podľa tejto zmluvy povinnosť uhradiť akúkoľvek finančnú 

čiastku v prospech akejkoľvek tretej osoby, zaväzuje sa Prijímajúca strana túto povinnosť splniť namiesto 

Poskytujúcej strany, avšak len v prípade, ak povinnosť plnenia Poskytujúcej strany vznikla v súvislosti s 

konaním Prijímajúcej strany, ktorým došlo k porušeniu jej povinností podľa tejto zmluvy. Pokiaľ by 

Prijímajúca strana túto povinnosť nesplnila a musela by ju splniť Poskytujúca strana, zaväzuje sa 

Prijímajúca strana, že zaplatí Poskytujúcej strane všetko, čo bola Poskytujúca strana povinná zaplatiť a 

zároveň jej uhradí všetky náklady spojené s uskutočnenými úkonmi. 

 

24. Ak Prijímajúca strana poruší povinnosť ochrany dôverných informácií a tieto dôverné informácie alebo ich 

časť bez súhlasu Poskytujúcej strany akýmkoľvek spôsobom odovzdá alebo poskytne tretej strane, alebo 

umožní k nim prístup tretej strany alebo ich použije sama v rozpore s účelom a cieľom pre ktorý jej boli 

tieto dôverné informácie poskytnuté zo strany Poskytujúcej strany, má poskytujúca strana právo požadovať 

od Prijímajúcej strany zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 2 500,- EUR (slovom: dvetisícpäťsto EUR), za 

každé jednotlivé porušenie, pričom právo Poskytujúcej strany požadovať náhradu škody tým nie je dotknuté. 

 

25. Ak je Prijímajúca strana nútená na dosiahnutie účelu a cieľa poskytnutia dôverných informácií sprístupniť 

tieto ďalšej osobe, je povinná oboznámiť všetky tieto osoby, so svojimi povinnosťami a záväzkami 

prevzatými touto zmluvou a zaviazať ich písomným právnym úkonom na dodržiavanie obmedzení 

používania Dôverných informácií a povinností ich ochrany v rovnakom rozsahu v akom sa vzťahujú na 

Prijímajúcu stranu podľa tejto zmluvy. Prijímajúca strana je povinná vopred oznámiť Poskytujúcej strane 

údaje o každej osobe, či už fyzickej alebo právnickej, ktorej dôverné informácie poskytla a vopred si 

vyžiadať jej písomný súhlas s takýmto poskytnutím, ak táto Zmluva nestanovuje inak. 

 

26. Za porušenie záväzku ochrany dôverných informácií  osobami, ktorým Prijímajúca strana dôverné 

informácie sprístupnila alebo poskytla zodpovedá Poskytujúcej strane Prijímajúca strana rovnako ako by sa 

porušenia tohto záväzku dopustila sama. 

 

27. Poskytujúca strana je oprávnená auditovať a monitorovať aktivity Prijímajúcej strany súvisiace                              

s poskytnutými dôvernými informáciami. 

 

28. V prípade, keď sú dôverné informácie poskytované vzájomne, teda aj zo strany Prijímajúcej strany 

Poskytujúcej strane, sa ohľadne Dôverných informácií poskytnutých Prijímajúcou stranou Poskytujúcej 

strane aplikujú na Poskytujúcu stranu zhodné práva a povinnosti ako na Prijímajúcu stranu, vrátane 

povinnosti zaplatiť zmluvnú pokutu dohodnutú v bode 23 tejto prílohy. 

 

29. Všetky dôverné informácie ostávajú vo vlastníctve Poskytujúcej strany a žiadne oprávnenie alebo iné práva 

vzťahujúce sa na dôverné informácie nie sú udelené alebo prevedené na Prijímajúcu stranu. 

 

30. Na základe písomnej žiadosti je Prijímajúca strana povinná vrátiť Poskytujúcej strane alebo zničiť všetky 

nosiče informácií so zachytenými dôvernými informáciami, o ktorých vrátenie alebo zničenie Poskytujúca 
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strana požiadala, vrátane všetkých súvisiacich dôverných informácií, najmä, nie však výlučne všetky kópie, 

záznamy zachytené na nosičoch dát či iných médiách, poznámky, plány, náčrty,  poskytnuté dokumenty a 

podklady a celú dokumentáciu prináležiacu Poskytujúcej strane, ktoré obsahujú dôverné informácie. 

 

Práva a povinnosti Strán uvedené v tomto článku trvajú aj po skončení platnosti zmluvy, a to bez časového 

obmedzenia. Ukončenie platnosti zmluvy nemá žiadny vplyv najmä na záväzok strán chrániť a utajovať dôverné 

informácie získané počas platnosti  zmluvy, a to ani po jej zániku až do doby než sa dôverné informácie stanú 

všeobecne známymi za predpokladu, že sa tak nestane v dôsledku porušenia povinnosti Prijímajúcej strany. 

 

 

 

 

 


